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YSTASI V OFENZIVI PRED GLAVNIM MESTOM 
v 

Francija je odrekla Španski svojo pomoč 
VSI DELAVCI SO BILI POZVANI 

POD OROŽJE; VSE TRGOVSKE 
LADJE V VLADNI SLUŽBI 

Franciji je v prvi vrsti za vzdržan je evropskega mi-
ru in zato noče, poslati španski vladi orožja. — 
General Mola je s svojimi fašisti oddaljen le 38 
milj od glavnega mesta. — Italija javno podpira 
Španske vstaše z letali! in municijo. 

PARIZ , Francija, 31. julija. — Francoska vlada 
je izjavila danes, da bo ostala napram državljanski 
vojni na Španskem povsem nevtralna. 

Vnanji minister Yvon Delbos je rekel:—Franci-
ja se ne bo vmešavala v notrajno politiko drugih 
evropskih držav. Francija se predvsem zavzema za 
vzdržanje evropskega miru in zato ne bo nikomur 
pomagala z orožjem. 

O B L E G O R D O , Španija, 31. julija. — Vstaška 
armada generala Emilija Mole napreduje v smeri 
proti Madridu. Pozno zvečer je dospela prva kolona 
do mesta Buitroga, ki je oddaljeno le 38 milj od 
Madrida. 

Z a mesto se je bil vnel vroč boj , ki se je končal z 
zmago vstašev. Vladni pristaši so imeli nad 300 
mrtvih, dočim je padlo le 50 vstašev. Prodirajoči ko-
loni poveljuje polkovnik Garcia Escamez. 

Boja se je udeležilo na obeh straneh kakih tritisoč 
mož. 

M A D R I D , Španska, 31. julija. — V obupnem bo -
ju proti naraščajoči fašistični nevarnosti je vlada 
poklicala pod zastave vsa madridska dekleta ter za-
segla vse trgovske ladje. Delavke v trgovinah in u-
radih, bikoborci, rudarji, delavci — vsi so bili pokli-
cani, da se bore za republiko. Trgovska mornarica 
bo pomagala vojni mornarici. 

Skozi strogo cenzuro se je splazilo poročilo, da so 
uporniki porazili 2000 vladnih vojakov, ko so bili 
na potu proti Saragosi. Drugi vladni oddelki so se 
pravočasno umaknili. 

Uporniki pa radio naznanjajo iz Valencije, da je 
tamošnja garnizija prešla na njihovo stran, kar pa 
vlada odločno zanikuje. 

Ameriški begunci hite proti Valenciji, ne vedoč 
ali tam srečajo vladne ali uporne vojake, da se vkr-
cajo na ameriško bojno ladjo Quincy. 

Položaj v Barceloni je zelo resen. Bežeči Ameri-
kanci poročajo, da so vladne čete zasedle vse tovar-
ne. V mestu vlada velik nered in nemir. 

V Burgos je provizoriČna uporna vlada naznani-
la celemu svetu, da so španski diplomatski in konzu-
larni zastopniki odpuščeni. Poslaniki v Nemčiji, Ita-
liji in Argentini so odstopili. 

V isoki vrhovi Gudarramas pogorja ^majo v svo-
jih rokah usodo Madrida. Vladne čete naznanja-
jo, da so se uporniki pod artilerijskim ognjem u-
maknili. Fašisti pa nasprotno naznanjajo nove u-
spehe ter dovajajo nove čete, da napadejo gorske 
prelaze, ki vodijo do glavnega mesta. 

PARIZ , Francija, 3 1. julija. — Pet italijanskih 
letalcev, katere sedaj izprašujejo francoske oblasti 
v Berkane, v francoskem Maroku, je priznalo, da 
so pripeljali bombne aeroplane in municije za 
španske upornike v Maroku. 

Izmed šestih italijanskih aeroplanov, ki so bili 
na potu s Sardinije v Maroku, so bili štirje prisilje-
ni, da so pristali v francoskem Maroku. En letalec 
je bil ubit, eden pa težko poškodovan, V enem 

LINDBERGH SI 
JE OGLEDAL 

TOVARNO 
Posebno se je zanimal za 

dobrodelni oddelek to-
varne. — Pomešal se je 
med delavce. 
DESSAU, Nemčija, 31. ju-

lija. — Polkovnik Charles A. 
Lindbergh je obiskal veliko to-
varno za aeroplane Junkers. 
Tovarno je hotel obiskati že 
v torek, pa je obisk zaradi hu-
dega viharja odložil. 

Iz Berlina se je Lindbergh 
pripeljal z aeroplanom in se 
je v tovarni pomešal med de-
lavce. V veliki tovarni se je 
posebno zanimal za oddelek, ki 
je določen v dobrodelne name-
ne. 

Ko si je ogledal naprave, so 
ga peljali v veliko dvorano to-
varne, kjer so po stenah napi-
sani Hitlerjevi izreki, katere 
so mu na njegovo željo presta-
vili. 

Takoj nato se je Lindbergh 
zopet z aeroplanom vrnil v 
Berlin. V Berlinu še nikdo ne 
\e, kdaj se bo slavni ameriški 
letalec sestal s kanclerjem Hit-
lerjem. Lindbergh je svoj od-
hod iz Berlina že odložil, ker je 
pričakoval, da bo prišel s Hit-
lerjem v stik. Hitler pa se na-
haja nekje v južni Nemčiji. 
Ker pa je znano, s kako nagli-
so se Hitler za kako stvar od-
loči, ne more nikdo vedeti, 
kdaj bo prišel v Berlin. 

PRIČA PROTI 
" Č R N I LEGur 

LOV NA DIVJE PONIJE 
CHINCOTEAGUE, Va., 30. 

julija. — Otok Chincoteague, 
ki slovi po svojih majhnih po-
nijih, je zopet poln življenja. 
Kot vsako leto, se je tudi le-
tos pričel velik lov na ponije, 
katere pozneje prodajo na jav-
ni dražbi. 

Po starem ustnem izročilu 
se je na obrežju otoka pred 
nekaj stoletji razbila n e k a 
španska ladja, ki je bila nalo-
žena s poniji. Poniji so po plitvi 
vodi splavali na suho in so se 
razmožili, da je mogoče na nje 
vsak"o leto prirediti velik lov 

Advertise in 
'Glas Naroda" 

Za pa dna obal Floride in 
Alabama v nevarnosti. 
Svarila napoveduj e j o 
najhujše. 
PENSACOLA, Fla., 31. ju-

lija. — Medtem ko dežuje po 
obsežnih -pokrajinah, je vre-
menski urad objavil svarila 
proti viharjem. Ta svarila ve-
ljajo za zapadno Florido in za 
vzhodno obalo Alabame. Tro-
pični vihar se vleče v severoza-
padno Florido in za vzhodno 
obalo Alabame. Tropični vi-
har se vleče v severozapadni 
smeri nad Mehiškim zalivom in 
povzroča nenavadno visoke va-
love ter ima hitrost do 50 milj 
na uro. 

Ker so se včeraj na svarilo 
pred viharjem ladje zatekle v 
pristanišča in ker vremenški 
urad danes od tam ni oznanil 
nikakih poročil, se je prebival-
stva polotila negolova bojazen. 
Poznavalci vremena bi mogli 
preračunati, da bo tropični vi-
har tekom noči dospel do se-
verne obali Mehiškega zaliva 
med Apalachicola, Fla., in Mo-
bile, Alabama. Posebno v svoji 
sredini bi mogel doseči silo 
orkana. 

Svarila so se proti večeru 
razširila od Cedar Keys in 
Pensacola pa do Mobile in do 
iztoka Mississippija. Barome-
ter je proti večeru neprestano 
padal. V ribiški vasi Apalachi-
cola so ulice preplavljene. Pa-
rObrodstvo je pripravljeno na 
najhujše. 

Mornariška letalska postaja 
je spravila na varno 200 aero-
planov. Na Fort Barrancas so 
zabili vsa okna, Fort Pickens 
je izpraznjen. Novi most čez 
zaliv pri Apalachicola so oblo-
žili z vrečami s peskom. 

ADMIRAL Z MORSKO 
BOLEZNIJO 

LONDON, Anglija, 29. juli-
ja. — Sir Roger Keyes, bivši 
admiral angleške mornarice, 
je rekel danes, da je že nad 
petdeset let križaril po morju, 
pa se navzlic temu še ni izne-
bil morske bolezni. 

- Če ima mornar morsko 
bolezen, — je dostavil, — ni še 
s tem rečeno, da je slab mor-
nar. 

aeroplanu so oblasti našle štiri strojnice in veliko 
zalogo municije. Pet letalcev je bilo aretiranih. 

LONDON, Anglija, 3 1. julija. — Angleška vla-
da je prepričana, da IVlussolini pomaga španskim 
fašistom v borbi proti vladi. Zadnji dokaz temu so 
štirje italijanski aeroplani, ki so bili primorani pri-
stati v francoskem Maroku in ki so peljali španskim 
upornikom orožje. 

Angleška admiraliteta je zelo vznemirjena, ker 
prihajajo poročila, da Mussolini podpira upornega 
generala Francisca Franca. Z a pomoč je Franco 
obljubil Italiji, da ji odstopi mesta Ceuta v špan-
skem Maroku nasproti Gibraltarju in pa otok Mi-
norko v Sredozemskem morju, t 

f Štirje legijonarji obdol-
ženi umora. — Priča 
pravi, da je moral po-
gnati iz hiše svojo nem-
ško taščo. 

DETROIT, Mich., 31. julija. 
— Prvi proces proti "Črnim 
legijonarjem", ki so Obdolženi 
več umorov, se je pričel pred 
okrožnim .sodiščem v Detroitu. 

Jeklarski delavec Robert 
Penland je pričal, da je bil z 
revolverjem prisiljen s svoji-
mi odvajalci peljati se na neko 
polje, ker na več sejali "Črne 
legije" ni bil navzoč. Ko jim 
je obljubil, da se bo v bodoče 
redno udeleževal sej, so ga zo-
pet pripeljali na njegov dom. 

Zaradi ropa se morajo zago-
varjati Fred A. Gulley, ki je 
priznal, Earl Angstadt, Chas. 
King, Tomas F. Fox, Harold 
Lawrence in Wilbur Robinson. I 
Zagovorniki trdijo, da more 
proti njim dvignjena samo .ob-
tožba napada in da ni nikake-
ga govora o kakem ropu. 

Penlanda je njegov zagovor-
nik vprašal, ako ne bi mogel 
pobegniti, ko so ga peljali na 
polje. Penland pa je odgovo-
ril, da bi ga ustrelili, ako bi 
okušal pobegniti. Penland je 
t«di rekel, da se ni upal nazna-
niti oblastim, ker se je bal, da 
hi se legjonarji maščevali nad 
njegovo družino. Pred sodišče 
je bilo pripeljanih pet Iegijo-
narjev, ki so obdolženi, da so 
iz zabave ustrelil črnca Silas 
Colemana. Obtoženci so: Har-
vey Davis, "oberst" Črne le-
gije, John Bannerman, James 
R. Lorance, Charles Rouse in 
Ervin D. Lee. 

Davton Dean, ki je priznal, 
da je na povelje častnikov Črne 
legije ustrelil "WPA delavca 

Charlesa A. Poole-ja, bo glav-
na priča proti petim obtožen-
cem, med katerimi so tudi tri-
je .obdolženi umora Poole-ja. 
Dean je izpovedal, da je pre-
jel povelje, da pripelje črnca, 
pa naj bo kakšerikoli, samo da 
je črn. Kot pravi Dean, so le-
gijonarji, ki so Obilo pili, rekli, 
da hočejo za zabavo ustreliti 
kakega črnca. In Coleman je 
bil prvi črnec, ki ga je Dean 
srečal. 

Tiskar Črne legije William 
H. Guthrie, je držav, pravdni-
ku MoCrea povedal, da so ga 
črni legijonarji pretepli, ker 
ni hotel pognati iz svoje hiše 
svoje v Nemčiji rojene tašče. 

FRANCOZINJE 
ZA V O L I L N O 

P R A V I C O 
Franccicke sufragetke so 

se priklenile k sedežem, 
da jih niso mogli vreči 
iz dvorane.—Mrs. Perk-
ins pri delavskem mini-
stru. 

PARIZ, Francija, 30. julija. 
— Ameriška delavska tajnica 
Miiss Perkins se je udeležila 
konvencije mednarodne zveze 
trgovk in profesionistk. Ko jo 
je predstavila navzočim Cecili-
ja Brunschwigg, podtajnica 
prosvetnega ministrstva, so za-
čele francoske sufragetke kri-
čati: — Mi zahtevamo volilno 
pravico! Mi zahtevamo volilno 
pravico! 

Uslužbenci, ki so hoteli spo-
diti demonstrantke iz dvorane, 
so pa v svoje največje začude-
nje opazili, da so z verigami 
priklenjene na sedeže. Šele ko 
so jim zapretili, da jih bodo s 
sedeži vred vrgli na cesto, so 
potegnile iz torbic ključe in se 
odklenile. 

Miss Perkins je obiskala tu-
di francoskega delavskega mi-
nistra Jeana Pabtiste Lebasa, 
kateremu jo je predstavil ame-
riški poslanik Jesse I. Strauss. 

Glede konvencije se je izra-
zila: — 

— Konvencija je izredno va-
žna, ker stopajo v vseh deže-
lah gospodarski problemi bolj 
in bolj v ospredje. Pri rešitvi 
teh problemov pa igrajo žen-
ske važno vlogo, ker so kupo-
valke. 

ZRAČNI PROMET 
ČEZ ATLANTIK 

Anglija in Združene dr-
žave se pogajajo glede 
prometa. — Sporazum 
bo v kratkem dosežen. 

LONDON, Anglija, 31. juli-
ja. — Med Združenimi drža-
vami in Anglijo se že dalje ča-
sa vrše pogajanja glede redne-
ga zračnega prometa čez At-
latnik. Po zadnjem poročilu je 

Jpri pogajanjih že prišlo <lo 
sporazuma o letališčih. Pod-

tajnik v zračnem ministrstvu 
sir Philip Sassoon je poslan-
ski zbornici sporočil, da je bil 
dosežen sporazum glede preko 
oceanskega prometa. Angleška 
vlada bo ta sporazum tudi po-
trdila. 

Do sedaj pa še ni določeno, 
kdaj se bo ta promet pričel, 
toda Sassoon je rekel, da bo-
do kmalu pričeli s poskusnimi 
poleti. 

Sassoon je tudi rekel, da bo 
ustanovljena skupna družba. 
Pri tem bo prišlo v poštev več 
zračnih družb, med njimi v pr-
vi vrsti Imperial Airways, ki 
opravlja redni zračni promet 
med Anglijo in kontinentom 
ter Indijo že več let. 

Za Združene države je dolo-
čena družba Pan American 
Airways. Zračna proga bo vo-
dila čez Newfundland in Ka-
nado, pozimi pa mogoče čez 
Bermudo. 

- ITALIJA NA LOCARNSKI 
KONFERENCI 

PARIZ, Francija, 30. jlija. 
— Italijanski vnanji minister 
grof Galeazzo Ciani je obvestil 
francoskega poslanika v Rimu 
grofa Charlesa de Chambruna, 
da se bo Italija udeležila lo-
carnske konference dr-
Žav, 

ARETACIJE 
V AVSTRIJI 

Schuschnigg je napove-
dal boj notranjim so* 
vražnikom. — 40 pomi-
lošeenih nazijev zopet 
aretiranih. 

DUNAJ, Avstrija, 31. julija. 
— Kancler dr. Sohuschnigg je 
naznanil neizprosni "boj proti 
notranjim sovražnikom vlade, 
ko je policija aretirala večje 
število nazijev vsled velikih 
demonstracij v začetku tedna. 

"Uredba naših odnošajev do 
Nemčije je ena stvar," je re-
kel dr. Schschnigg na medna-
rodnem katoliškem kongresu 
Pax Romana v Celovcu. "Na-
ša volja, boriti se proti notra-
njimi sovražnikom in se boriti 
proti njim z vsemi združenimi 
močmi pa je druga stvar." 

"Vsak kompromis ž njimi je 
izključen. To rečemo enkrat za 
vselej. Avstrijski narodni so-
cijalizem zadene samo Avstri-
jo po določbah avstrijsko-nem-
Škega sporazuma.'' 

Nad 40 nazijev, ki so bili po 
splošni amnestiji izpuščeni, je 
bilo zopet aretiranih vsled ve-
likih demonstracij v sredo; ko 

FORDOV ROJSTNI DAN 
BIG BAY, Mich., 31. julija. 

V svoji samotni poletni hiši 
" z mnogimi sobami", v Hu-
ron pogorju ob Superior jeze-
ru, se je Henry Ford spomnil, 
da je njegov 73. rojstni dan. 

Ker pa se Ford ne zmeni 
mnogo za potek svojih let, je 
tudi ta dan delal načrte za bo-
dočnost. Prejel je mnogo če-
stitk, pa le malo obiskov. 

Ž njim je bila njegova so-
proga, ki je ž njim obhajala 
rojstni dan, kot je bila ž njim 
pred 43 leti, -ko je preskušala 
prvi njegov "voz brez konja" 
na mokri ulici Detroita. 

Iz Dearborna je prejel Ford 
poročilo, da je bil izdelan — 
24,500,000 avtomobil ob njego-
vem rojstnem dnevu. 

so olimpijski tekači, ki so na 
potu v Berlin, prinesli olimpij-
ski .ogenj na Dunaj. Več poli-
cistov in lojalnih Dunajčanov 
je bilo ranjenih. 

Takoj po demonstracijah je 
policija prijela 300 oseb, ker so 
peli "Deutschland ueber Al-
les". Mnogi med njimi se še 
vedno nahajajo v zaporih. 

Nemško poslaništvo je pri-
znalo, da so-bile demonstracije 
v nasprotju z avstrijsko-nem-
ško pogodbo, je pa odklonilo 
za nje vsako odgovornost Nem-

- ! 
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Tekoči teden prihajajo iz Evrope zelo zanimiva poročila, 
med njimi tudi to, da je bil ustanovljen v zavzetem abesinskem 
mestu nemški generalni konzulat -

To pomeni, da je Nemčija priznala Abesinijo kot itali-
jansko kolonijo. 

Nazijska Nemčija se namenoma odvrača od politike, ki 
jo vodi Liga narodov z ozirom na osvojitve. 

Z eno samo smešno izjemo, ki jo predstavlja republika 
San Salvador, ni doslej prišlo še nobeni državi na misel, da bi 
priznala državo Mančukuo za japonsko last. 

Niti nazijske Nemčije ni bilo mogoče pripraviti, da bi 
priznala nekaj, kar zavrača Liga narodov in vse države, ki so 
podpisale Kelloggovo mirovno pogodbo. Jatponska ji je sicer 
na vse mogoče n?čine prigovarjala, pa je ni mogla pregovoriti. 

V zadevi Abesinije je bil Hitler nenavadno-nagel. Brez 
dvoma je to v notranji zvezi z evropsko politiko obeh evropskih 
fašističnih velesil. 

Ko je Nemčija vdrla v Boren je, ni bilo iz Rima nobenega 
protesta, in ko so Italijani vdrli v Abesinijo, se ni zdelo Hitler-
ju vredno odpreti ust. Kakorliitro je bila pa AJbesinija zavzeta, 
je Nemčija takoj odobrila to roparsko dejanje. 

Zaenkrat bi bilo še pretirano govoriti o kakšnem nemško-ita-
lijanskem sodelovanju ali o rjavo-črni nasilni vladi nad srednjim 
in jugovzhodnim delom Evrope. 

Hitler in Mussolini sta bila že prijatelja leta 1933 in 
1934, konec prijateljstvu je pa napravil nazijski puč na Du-
naju. 

Hitler se je zopet začel laskati Mussoliniju. ker se boji 
konference locarnekih sil. 

V tem slučaju bo pa imel pri zeleni mizi že vsaj enega, 
ki mu bo kolikor toliko naklonjen. 

STRAHOVE VIDIJO. . . 

Članku, ki je bil prec* par tedni objavljen pod tem na-
slovom, je treba še nekaj dodati. 

Časnikarska agencija " A g i s " nam poroča iz Beograda: 
— V neki katoliški knjigarni v Gorici so bile sredi me-

seca julija zaplonjefie razglednice, predstavljajoče planine. — 
"Razglednice je izgotovila v barvah neka švicarska tvrdka. 

Čemu so bile zaplenjene? Zato, ker so predstavljale jugo-
slovanske narodne barve. 

Na razglednicah je bilo namreč nebo višnjevo, sneg bel, 
strehe in pečine pa rdeče. 

Ravnatelj knjigarne je bil pozvan na sodišče. 
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LJUBLJANA, 15. julija. — 
Ljubl jana odnosno njena bliž-

nja okolica je postala danes zo-
pet pozorišče strahovite letal-
ske nesreče. V gozdu nad Hru-
šico leži razbito letalo "Spar-
tan", poleg njega pa sedem 
trupel. 

Avijon "Spartan" ki vzdr-
žuje redno zračno zvezo s S-u-
šakom, Zagrebom in Beogra-
dom, se je dvignil davi v zrač-
ne višave s četrturao zamudo. 
Takrat so bili na aerodromu že 
priglašeni potniki Kante Stana, 
državna uradnica, Pivk Tilka, 
učiteljica, dr. Korče Adolf, ad-
vokat in pa pilot Mihajlo Ja-
rosenko, ter radijiski telegrafist 
Tomo Anušič. Priglašena sta 
bila pa še dva potnika in sicer 
gdč. Braglaclher ter dr. Horn, 
oba iz Berlina, ki sta ložirala 
iv hotelu "Union" in sta zamu-
dila avtobus. Šef centra dr. 
Rape je velel šoferju Ogrincu, 
da je odpeljal z avtobusom še 
enkrat nazaj v mesto, kjer je 
sprejel še omenjena dva potni-
ka. Ko so bili končno vsi pot-
niki v avijonu, se je ta dvignil 
in zaokrožil nad letališčem. 
Nad poljem je ležala tedaj gos-
ta ljubljanska megla, vendar so 
z letališča opazovali miren po-
let letala. Takoj na to je usme-
ril pilot Jarošenko avijon na-
ravnost proti jugovzhodu. Tri 
minute za tem je sledila kata-
strofa. 

Šofer Magistrovega avtobu-
sa Vončina Ivan, ki stanuje v 
TTrušici, je povedal, da se je baš 
odpravljal s 'kolesom v mesto. 
Naenkrat je začni kakor skoro 
vsako jntro 'brnenje letala nad 
svojo glavo. Avijon se je skri-
val v zelo gosti megli, popolno-
ma brezhibno. Naenkrat pa je 
zagledal silen plamen in zacul 
lireščanje v drevju. Takoj je 
bil prepričan, da se je pripetila 
strašna nesreča. Zato jo je u-
bral s kolesom po bližnji poti 
pod gozd in se povzpel v breg. 
Na kraju nesreče sta bila tedaj 
že dva bližnja 'soseda in vsem 
se je nudila grozotna slika. 
Drevje spodaj v gozdu je bilo 
popolnoma polomljeno, višje 
gori sta ležali obe krili, še par 
metrov dailje je ležal razbit 
trup letala, krog in krog in pa 
pod trupom avijona pa so le-
žala razmesarjena t runi a ter 
posamezni deli trupel. 

Bencinski tank je' ležal ka-
'ki'h šest metrov desno od tru-
pa avijona. Vse naokrog pa je 
bila raztresena ob žgana prtlja-
ga potnikov, pošta, radioaparat 
in posamezni deli razbitega le-
tala. . 

Posestnik Matevž Škof, čigar 
hiša stoji tik pod gozdom, pri-
poveduje, da se mu je zdelo br-
nenje motorja davi izredno 
čudno. Mo<tor je povzročal ve-
lik ropot in je avijon proti na-
vadi zaokrožil tik nad gozdom. 
Letel je izredno nizko, tako da 
se je Škof bal, da bo treščil v 
hišo. Hip nato je ropot mo-
torja prenehal, takrat je pa tu-
di č ul Škof tresk in se je po-
kadilo dobrih 50 korakov nad 
njegovo hišo. Gozd je bil v hi-
pu v plamenu. Gorelo je na 
več mestih hkrati, kar je ra-
zumljivo, saj se je razlilo pri-
bližno 1000 litrov bencina, ki 
ga je imel avijon s seboj v tan-
kih. 

V par trenutkih je bila zbra-
na na krajii nesreče ogromna 
množica, ki je prihitela iz Hru-
šice same in pa iz -sosednih va-
si. Ljudje so skušali reševati 
ponesrečence, misleč, da je še 
kdo živ. Izvlekli so pa izpod 
ruševin le strašno ob žgan a in 
razmesarjena trupla, odnosno 
samo posamezne dele. Pone-
srečencem je najbrze drevje od-
trgalo glave in je bilo celo sa-
mo eno truplo, 

Naročite se na "GUas Naroda" 
največji slovenski dnevnik v 
Združenih državah* 

Durang.o, Jona. 

Danes nimam kaj veselega 
poročati, pač pa žalostno novi-
co, da je namreč pobrala bela 
žena našega prijatelja Franka 
Pirnata. Po hudi bolezni je u-
mrl dne 23. julija ob osmi uri 
in deset minut zvečer. Dne -7. 
julija smo ga spremili k večne-
mu počitku s sv. mašo v Ryan 
in odtam 27 milj daleč na po-
kopališče v Worthington, Ia. 
Pokopali smo ga poleg njegove 
ljubeče žene in hčerke. Tam-
kajšnji duhoven je po maši na-
pravil lepo pridigo in moram 
reči, da smo imeli vsi navzoči 
solze v očeh, ko je duhovnik 
govoril: 

— Tukaj je truplo pokojnega 
Mr. Pirnata. Pokojnik ni niko-
mur delal napote, ampak je bil 
dober in strog oče svojim o-
trokom. Vse je pošljal v cer-
kev in katoliško šolo in skoro 
vsi imajo poleg osmih razre-
dov ljudske šole še štiri razre-
de višje šole. Ko mu je pred 
štirinajstimi leti umrla žena, 
mu je pustila enajst malih o-
trok. Najmlajši je bil star ko-
maj teden dni. Pokojnik se je 
trudil, da je vse pošteno pre-
živel. 

Ko so otroci stali ob odprtem 
grobu, so se težko poslovili od 
svojega očeta. Štirje sinovi in 
štiri hčere so se odpravili 
vstran od groba, naenkrat se 
pa Obrnejo nazaj in padejo na 
kolena ter začno moliti za po-
kojnika in za pokojno mamo. 

"GLAS NARODA" 
pošiljamo v staro do-
movino. Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za s tar i 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista ne poši-
ljan* 

Vsi smo solznih oči zrli na 
Ijiibečo se družino. Starejši sin 
Frank se ni mogel udeležiti po-
greba, ker je oddaljen 2200 
milj ter je baje slabega zdrav-
ja. Pripomniti moram, da je bil 
pokojnik uzoren kmetovalec in 
posebno velik ljubitelj lepih 
konj. Pri njeili ni bila živina 
nikdar lačna. (Drugi podatki 

Mr. F. Pirnatu so bili v vče-
raj v koloni "Naši v Ameri-
ki." Op. ur.) 

Dragi Frank, bila sva prija-
telja triintrideset let, in reči 
moram, da ni nobena stvar ka-
lila najinega prijateljstva. Jaz 
te bom zelo pogrešal, dokler m 
pridem za Teboj. Leta gredo 
in križi pritiskajo. 

Naj še omenim, da nas tukaj 
ni dosti Slovencev. Kar nas je, 
smo pa raztreseni po okrožju 
60 milj. Pogreba smo se pa vsi 
udeležili. 

Pokojnik je bil naročnik Gla-
sa Naroda trideset let in je 
vsak dan vsega prečita 1. Naše 
sožalje celi družini! 

John Gabrenja. 
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EKONOMA BOLNICE 
Oblasti so prišle na sled po-

neverbam v duševni bolnici v 
Kofvinu v Banatu. Že prej se 
je govorilo, da ima ekonom Bo-
židar Sever na vesti mnogo gre-
hov. Ko je bil pa Sever pre-
meščen, so se ljudem še bolj raz-
vezali jeziki. Sever je živel ze-
lo razkošno. Z bolniškim avto-
mobilom je prirejal izlete v ve-
seli družbi Potoval je v Egipt 
ter po Jadranskem in Sredo-
zemskem morju. Kadar je bil 
v Beogradu, je denar kar raz-
metaval Vse to je dalo ljudem 
dovolj povoda, da so začeli go-
voriti o poneverbah. Oblasti 
so odredile preiskavo, ki je do-
gnala, da te govorice niso bile 
prazne. Duševno bolni so v bol-
nici gladovali, ekonom Sever je 
pa na njihov račun dobro živel. 
Zaenkrat še ni znano, koliko 
državnega denarja je zapravil, 
jate no je pa. da trpi država ob-
čutno š"kodo, saj je Sever pone-
verjal državni denar celili 5 
let. Nekemu bivšemu šefu ka-
bineta v ministrstvu je poklo-
nil 30,000 Din vredno pohištvo 
pa tudi drugim je dajal boga-
ta darila. 

TRAGEDIJA LJU-
BEZNI 

V Zagrebu se je ustrelil dela-
vec Dragotin Ljubič, ker ga ni 
marala vdova, v katero je bil dc 
ušes zaljubljen. Ljubič je bil o-
ženjen in zapustil je štiri otro-
ke. Zaljubil se je bil v vdovo 
Marijo Franci« in hotel se je 
ločiti od svoje žene da bi se po-
ročil z njo. Ona ga pa ni ma-
rala. 

LOJZE V A R A LOJZE-
TA Z NJEGQVO ŽE-

NO LOJZKO 
V rudarskem naselju Giogo-

vac pri Koprivnici stanujejo 
večinoma slovenski rudarji, 
med njimi tudi ryd'ar Lojze 
Krofe 1 z ženo Lojzko. Lojze je 
imel že do opravka z Lojzetom 
Zemljakom. V torek je dejal 
svoji ženi, da gre na delo, v res-

nici pa jo je hotel le presenetiti 
in se je kmalu vrnil. Žene pa 
ni bilo doma. Našel jo je za šu-
po s prijateljem. Prijatelja Loj-
zeta je kresni 1 po glavi, potem 
pa je obračunal z ženo. Prija-
telj se je odvlekel domov, ka-
mor je prišel varani mož za 
njim in ga obdelal s sekiro in 
nožem tako, da so ga morali 
prepeljati v bolnico, kjer se bo-
ri s smrtjo. 

TRAGEDIJA BIVŠE-
GA KIPARJA 

Pred tedni je iz Zagreba iz-
ginil Vili m Škrinjar, nekdanji 
kipar, katerega so razmere pri-
silile, da je postal sluga pri o-
krožnem uradu. Njegova sest-

ra je pripovedovala, da se je 
popolnoma zagrenM v svoji be-
di in da je gotovo izvršil samo-
mor poti vtisom rHam«sunovega 
romana "Misterije", ki opisuje 
trpljenje in konec obupanega 
človeka. To knjigo je nesrečni 
Vi lini nosil s seboj in nepresta-
no prebiral. Preden je odšel od 
doma, je uredil svoje stvari in 
napisal poslovilno pismo popol-
noma v slogu junaka tragične-
ga romana. Ker je Hamsunorv 
junak skočil v morje, so do-
mnevali, da je tako storil tudi 
nesrečni kipar Škrinjar. Iskali 
so ga v primorskih krajih, zdaj 
pa so ga po naključju našli o-
bešenega v nekem gozdiču za-
grebške okolice. 

HUDA NESREČA V 
RUDNIKU 

_ V rudniku Adria bauksit v 
Citiuku pri Kninu se je hudo 
ponesrečil 40-letni rudar Sve-
tina, oče 4 otrok. Padel je v 6 
metrov globoko jamo, ki je zi-
jala nezasuta v rovu. Njegovo 
življenje je v veliki nevarnosti. 
Tudi ta huda nesreča bo pod-
krepila zahtevo po temeljiti 
preiskavi razmer v dalmatin-
skih rudniških obratih, kjer se 
je »v zadnjih letih pripetilo 
ni nego nesreč s smrtnimi in hu-
do poš-kodovanimi žrtvami. O 
nesrečah se je že razpravljalo 
pred sodiščem in se bo takoj po 
sodnih počitnicah spet vršila 
pred sodiščem v Kibeniku ve-
lika razprava zaradi nesreče, ki 
se je pripetila v nekem rudni-
ku že pred letom. 

ZAPLF NJENA BLA-
GAJNA SUBOTISKE 

OBČINE 
K predsedništvu subotiške 

mestne občine je prišel izvršilni 
organ davčne uprave v Suboti-
ci ter povedal mestnemu bla-
gajniku, da je prišel po nalogu 
davčne oblasti—zaplenit mest-
no blagajno. Blagajnik je davč-
nega izvršilnega organa poslal 
k predsedniku mestne občine. 
Davčni uslužbenec je predsed-
niku občine Ivandekiču pove-
dal, da dolguje mestna 'občina 
davčni upravi 25.000 Din. Ni pa 
vedel povedati na kaj se nana-
ša ta dolg. Pozneje so poslali 
na davkarijo nekega višjega 
mestnega uradnika in ugotovi-
li so, da je 'ta dolg star že ka-
kih 10 let in da predstavlja raz-
ne neplačane takse. Iz mestne 
blagajne so potem davčni orga-
ni zaplenili 30.000 Din. Mestna 
uprava se bo pritožila, ker sma 
tra, da so po 10 letih dolgovi 
na taksah že zastareli. V svo-
ji pritožbi bo mestna občina tu-
di navedla da ni davčna upra-
va nikdar poslala kakih opo 
m in o v zaradi starega dolga. 

Kdor je namenjen potovati v stari kraj ali dobiti koga od 
tam, je potrebno, da je poučen v vseh stvareh. Vsled naše dolgo-
letne skušnje Vam zamoremo dati najboljša pojasnila in tudi vse 
potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno in hitro. Zato se za-
upno obrnite na nas za vsa pojasnila. 

Mi preskrbimo vse, bodisi prošnje za. povratna dovoljenja, 
potni liste, vizeje in sploh vse, kar jo za potovanje potrebno v 
najhitrejšem času, in kar je glavno, za najmanjše stroške. 

Nedržavljani naj ne odlašajo do zadnjega trenutka, ker predno 
se dobi iz Washingtona povratno dovoljenje. RE-ENTRX PERMIT, 
trpi najmanj en mesee. 

Pišite torej takoj za brezplačna navodila in zagotavljamo Van, 
da boste poceni in udobno potovali. 

SLOVENEC PUBLISHING COMPANY 
(Travel Bureau) 

216 West 18th Street 
New York, N. Y. 

IvlATI IN SIN 
Strašno me je pretresla no-

vica, da je v Oakville, N. Y., 
umrla Mrs. Pušlar. 

Pokojnica je bila mati moje-
ga prijatelja Jožeta, nesrečne-
ga slepega in hromega fanta, 
ki se že sedemnajst let ne ga-
ne s postelje. 

Ko sem bil lani gori, me je 
mati peljala v njegovo sobico. 

Po dveh letih me je takoj .po 
glasu spoznal. 

— Se mi je zdelo, da boš 
prišel, — je rekel in lovil s 
svojo šibko desnico mojo roko. 

— No, — kako je, Jože / — 
ga vprašam. 

Veselo se je nasmehnil re-
koč : 

"Mrvo pospravljamo, in do-
volj je bo letos. In za mleko 
kompanija nekaj več plača kot 
je plačala lani. 

Nato .je malo pomislil in do-
stavil : 

— In mater imam. 
Njegove slepe oči so iskale 

po sobi in jo ujele z brezizraz-
nim pogledom. 

— Kaj ne, mati? 
Zdrznila se je in ga pogla-

dila z žuljevo roko po rosnem 
čelu. 

— Revež. — se je obrnila k 
meni in zaihtela. 

— Nič revež, — je protesti-
lal Jože. — Kaj mi manjka, če 
imam vas. 

V teh njegovih besedah je 
bilo toliko ljubezni, da je ne 
more noben mojster besede z 
besedo izraziti, v njegovih sle-
pih očeh pa toliko hvaležnosti, 
kot je nisem še nikdar videl iz-
ražene v zdravem pogledu. 

V primeri z Jožetom so od 
rojstva hromi in slepi ljudje 
zavidanja vredni. Človek, ki 
ni nikdar videl materinega 
obraza, nebeškega solnca, pre-
bujajoče se in umirajoče nara-
ve in drugih lepot, ne ve ceniti 
bogastva, ki smo ga navzlic 
vsej naši siromaščini deležni. 

Jože se pa spominja svojega 
detinstva. Bil je kakor drugi 
otroci. Iznenada ga je pa uda-
rila bolezen. 

Oči so mu ugasnile. Roke in 
noge so mu zaostale v rasti. 

Položili so ga na posteljo, s 
katere se ni več dvignil. In u-
čeni zdravniki so dognal:, ^a 
se nikdar več ne bo. 

Edino razum mu je razvit 
kot malokomu. 

Vse zna in vse ve: koliko 
krav molzejo, kakšne barve so 
telički, kdaj je bila pred petimi 
leti Velikanoč in kdaj bo pri-
hodnje leto. Vsako karo, ki se 
bliža hiši, pozna po brnenju, 
čegava je, kakšnega modela in 
letnika. 

Priznal mi je, da mu je naj-
huje pomladi. 

— Kar tako čudno mi je."Zu-
naj mora biti vse drugače. 
Ptice vse drugače po j o in v zra-
ku je nekaj. Sam ne vem kaj. 

Zdelo se mi je, kaj je skušal 
povedati in sem se nehote 
ispomnil verzov našega najbolj 
nesrečnega pesnika: 

V moje srce se iz nežnega 
loka 

sladka puščica izprožila ni; 
zame ni pomlad na licih 

vzcvetela, 
grud se devišvka izožila ni. 

Gotovo ima včasi lepe privi-
de : kako ponosno stopa po ob-
seženem posestvu in se veseli 
večera, ki ga bo na pragu po-
zdravila njegova vdana druži-
ca, ki slovi po svoji lepoti in 
pridnosti daleč naokrog. 

Privid mine, in muka je še 
stokrat hujša. 

Kako je bilo pri srcu moče-
niku, ko so mu povedali Ja,sa 
je mati zavedno poslovilo od 
njega f 

Ko je izgubil vse, edino, naj-
dražje, kar je imel? 

Zapisal bi mu besedo tola-
žbe, toda za največjo bol ni to-
lažila na svetu. 
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V. KARBOVSKA: 

— Slabo se ti godi <na sv©tu, 
Bo'oik — je dejal Serjoža, ko se 
je pripravljal na predvečer svo-
jega rojstnega dne k počitku. 
— Rojstnega dne nima«, torte 
ti ne narede, pa tudi gostje ne 
pridejo k tebi . . . 

Beli špicl ie prijazno položil 
na Serjožino nogo svoj mokri 
blesteči nos. Serjoža ga je po-
božal po kooasti dlaki. 

— Nikar ne bodi žalosten za-
radi tega, Bobik! Nič ne skrbi, 
te bom že jaz jutri pogostil s 
torto — ga je potolažil, zatis-
nil oči in se obrnil k steni, da 
bi prej zaspal. 

Kuftinska vrata so se zalo-
putnila in začul se je razdraže-
ni mamin glas: Ne morem se 
pretrgati! Po trgovinah mo-
ram begati — a tu de nič ne 
dela . . . 

Serjpža se je prebudil In ta-
koj se je spomnil, da je izpol-
nil danes deseto le»to. Tiho se 
je zasmejal od radosti in zle-
zel z glaivo pod odejo, na toplo, 
v temo. 'WM 'gm 

— Serjoženka, sinko moj. 
Prebudi se dragec! — se je 
sklonila nad posteljo mati. — 
Danes je tvoj rojstni dan. Čes-
titam ti, srček moj! 

In ko je pomolil Serjoža sku-
štrano glaivo izpod odeje, je de-
jala resno: 

— Oprosti, da sem te zbudila 
tako zgodaj, toda sam dobro 
veš, da pridejo gostje. Od ra-
nega jutra se že suoem po ku-
hinji, takoj moram zopet hiteti 
v trgovino po to in ono — na 
vseh koncih mi primanjkuje ča-
sa. Vstani, *unko, po nekaj mi 
mora« skočiti. — In videč ki-
sel Serjožin Obraz je pripom-
nila: 

—Saj se dela vse to zate, 
srček. 

Ko j e Serjoža prinesel mle-
ko in jajca, so ga poslali po 
jabolka, potem pa še po slad-
kor. 

— Ponoviti moram naloge, 
— je dejal utru jeno sluteč, da z 
jabolki in sladkorjem še ni vse 
odpravljeno. 

— Ah, bože moj! Kakor da 
dela m vse to zase, — se je je-
zila mati, ki je nekaj kipelo in 
smrdelo po pripaljenem v ve-
liki modri ponvi. — Gostje pri-
dejo in poreko: rojstni dan sina 
edinoa, pa ga ne morejo pro-
slaviti kakor se spodobi. To-
da njemu je to vseeno. — Kak-
šen brezčutnež! — In takoj je 
poslala Serjoža še po klobaso. 

Odhajajoč v šolo je Serjoža 
vnaprej opozoril domače: 

— Danes se vrnem pozno, po 
šoli imam še uro glasbe. 

— Hvala Bogu, — je dejala i 
gospodinjsko pomočnica Gru-| 
ša. — Se mi vsaj ne boš ople-j 
tal pod nogan?i. 

Vračajoč, se iz šole je Sorjoia 
dolgo zvonil na temnem stop-
nišču. Za vrati se je slišal 
smeh in godba. 

— Gostje, — je pomislil Ser-
joža, — gramofon. 

Končno rar. je odprla Oroša. 
— Samo odpirati in zapirati 

mora človek za teboj, —je - za-
godrnjala. — 'Tam navijajo 
zdaj radio, a tu . . . v 

"Za mizo je sedelo mnogo gos-
tov, samo očetovi in materini 
znanci. Žvenketali so s( pribo-
ri, pili, jedli in govorili vSi 
hkrati. 

— A godovttik —- je znklical 
Semion Ivanovič očetov tovariš 

I'M I M » U Pl i 

DELO DOBI — 
kogar veseli živeti ndfarifli.Ce 
je lutka tako oseba, naj se, pi-
smeno Qglasi. Plača po dogo-
voru. * * • >* "' 

ROJSTNI DAN 
v pisarni, ko je zagledal Serjožo 
ha pragu: O njem je dejal oče 
nedavno, da je Semion Ivanovič 
ovaduh in licemerec. 

Njegova soseda je začudeno 
dvignila namazane obrvi: 

— Kaj? Tale kratkosrajčnik 
je godovnikf Jaz sem pa mis-
lila, da ima god gospodar sam. 

Serjoža je bil užaljen. Prvič 
ni noben godovnik, pač pa ima 
danes rojstni dan, drugič pa — 
sam zdravnik je dejal, da je ve-
lik za svoja leta. Kratkosrajč-
nik! 

Po prstih je prišel do matere 
na koncu mize, prisedel na vo-
galček njenega stola in ji zaše-
petal na uho: 

— Mama, lačen sem! 
— Takoj, Serjoženka, — je 

prikimala z glavo. — Pojej toie 
sardino z italijansko salato. 

— Torte bi rad. 
Mati je ošmila s pogledom 

mizo. 
— Počakaj Serjoženka, torto 

je ostalo malo in nekateri je Še 
niso vzeli. 

Serjoža je vzdihnil in začel 
brskati z vilicami po salati. 

— Ta je muzikant, če se no 
motim, — se je obrnila k ma-
teri okrogla "Serjoži neznana 
dama," podobna belemu med-
vedu. 

— Lastnega otroka se no 
spodobi hvaliti, — jo zardela 
mati. " 

— Zakaj bi se ne spodobnilo, 
— se je oglas'1 z drugega konca 
mize oče. —- Ne, da je muzikant, 
temveč n a n vnos t — mlad ta-
lent. Sam učitelj je dejal — 
Wunderkind. Schuberta igra in 
tistega . . kako se .že . . . 

— Prosimo, prosmo! — so 
kričali go.ije. 

Serjoža je apatično sedel h 
klaivirju, pomislil in zaigral.. 

Vsi so za hip umolknili. 
— Ljirbim glasbo, — je de-

jala belemu medvedu podobna 
dama med glasnim žvečenjem 
jabolka. — Glasba spravi člo-
veka v dobro voljo. 

— Zame, — je zamahnil Se-
mion Ivanovič z roko, -=- bi pa 
take glasbe sploh ne bilo treba. 
To je pogrebna koračnica. 

Gostje so ?e zasmejali. 
— To vam je zgodba — greš 

mimo bara — ta-ta-ta-ti-ta-ta 
noge ti kar same zaplešejo. 

Razvname človeka. A to — to 
ni nič. 

— Serjoženka, zaigraj torej 
foxtrot! — mu je dejal oče ve-
selo. 

— Tega se nismo učili, — 
je odgovoril Serjoža in pri-
pomnil. zavedajoč se svoje kriv-

de: — Kaj po notah? 
Note so našli in Serjoža je 

zaigral. 
— Ja, to je nekaj zame! — 

je zaploskal Semion Ivanovič. 
Objel je svojo sosedo čez hrbet, 
si je obesil n?. ramo in zateptal 
z nogami. 

Vsi so ozive'i. Plesali so dol-
go. Potem so prisilili Serjožo 
igrati valček. In z'nova so pili. 
Končno je pogledal nekdo na 
uro. Vsi so vzdihnili ter odšli 
med prerivanjem in kričanjem 
v predsobo. 

Ko je ostul Serjoža sam, se 
je ozrl po ostankih večerje: na 
prtu so se valjali koščki tort**, 
prazno konzervne škatlic? so 
ležalo mokre na krožnikih Na 
koščku torto, ki je bil ostal k 
sreči ool, se jo šopi nil11 glava 
sardine s široko odprtimi usti. 

Po mizo se jo nekaj uganilo. 
Serjoža je ooglodal, kaj jo. 
Mežikajoč od užitka se jo Bo-
bik mast i 1 z velikim kosom tor-
te, ki je bila padla nekomu s 
krožnika. 

— Nikar so ne boj . "sa j ti je 
ne bo treba deliti! — je dejal 
Serjoža. — Saj sem ti jaz vče-
raj obljubil, da bom delil torto 
s teboj. 

Spiel so j-: ozrl skrivaj na 
Serjožo in držeč torto s tačico 
se je mimo mastil z njo. 

— Glej ga no, požreča! — 
jo dejal Ser joria očitajoče in zle-
zel ves zaspan na divan. 

— Ti si srečen, Bobik: rojst-
nega dno nimaš s torto so ntas-
tiš . . . gostjo no hodijo k tebi. 
Obžalujoče jo vzdihnil in polo-
žil zaspano glavo na mehko 
blaznico. 

V predsobi so se zaprla vra-
ta za zadnjmi zgovornimi 
gosti. 

— No, hviila bogu, — je de-
jala mati, ko se je vrnila v so-
bo. — Rojstni dan smo prosla-
vili kakor sc spodobi. Zdi se, 
da so vsi zadovoljni. 

PRIMAŠ IN NJEGOVA 
UČENKA 

Naši v Ameriki. 
V Presto. Pa., je dne 23. ju-

lija umrl rojak Frank Čebela, 
star 80 let in doma pri Litiji 
na Dolenjskem. V Ameriki je 
bival 44 let in tu zapušča bra-
ta in vnuka, v starem kraju pa 
drugega brata in* sestro. * 

Romantična ugrabit v e n a 
zgodba zbuja ta čas pozornost 
ameriške javnosti. 

Hči nekega odličnega foto-
grafa v San Franciscu, muha-
sto dekle, ki je imelo mnogo 
občudovalcev, je svojim star-
šem nekega dne sporočila, da 
se hoče učiti violine. Stvar je 
prišla precej nenadejano, kaj 
ti dekle se je bilo dotlej izka-
zalo za prilično nemuzikalno. 
Njen klavirski učitelj je bil ga-
lantno izjavil, da se mu še ni 
primerilo tako dražestno in 
netalentirano dekle. Koncerte 
obiskuje le tedaj, če se ne mo-
re izogniti in če gre za to, da 
se pokaže v novi obleki. In se-
daj naj bi se učila violine? To-
da muhe so muhe, in starši se 
jim ne znajo upreti. Dekle Ma-
bel Flandersonova si je tudi 
takoj poiskala črnolasega, ži-
vookega učitelja, Špai«^ ali 
Italijana Pedra Galezza. 

Mabeline prijateljice pa ima-
jo novo snov za pogovore, kaj-
ti vedo prav dobro, da ni Galez-
zo niti Spanec niti Italijan, 
temveč ciganski primaš, ki 
gra vsak večer nožne in zaljub-
ljene vi že v neki kavarni in v 
katerega se je 17-letna foto-
grafova hči zagledala do ušes. 

In nekega dne so je idili 
[končala, kakor se je morala 
končati. Mabel in nje prijatelj 
sta izginila, kot da sta se vdr-
la v zemljo. Njeni sta riši so bi-
li spočetka vsi iz sobe, ker so 
menili, da je postalo dekle žr-
tev kakšnega zločina. Toda 
pred nekoliko dnevi so prejeli 
pismo iz New Yorka, v kate-
rem jim je priznala svojo lju-
bezen do primaša in jih obve-
stila, da hoče ž njim v Kana-
do, kjer bosta počakala, da 
prejmeta njiju privoljenje za 
poroko. Sedaj čaka javnost z 
napestostjo ali se bosta starša 
vdala ali pa nagnala oblasti na 
ubežnika. Flanderson je sicer 
izjavil, da mu gre v prvi vrsti 
za to, da bi bila njegova hči 
srečna. Toda odločiti se ue mo-
re. ker ne ve, ali je cigan samo 
izsiljevalni lovec na doto ali pa 
res zaljubljen v lepo, netalen-
tirano dekle. 

ugovarjala, in se prepirala z 
njim. Obvezala se je tudi, da 
mu bo vse verjela, kar bo de-
jal, da ne bo zporabljal'a črtala 
za ustnice, da si ne bo izdirala 
obrvi, da ne bo pokadila več ne-
go štiri cigarete na dan in da 
bo v redu izpolnjevala vse svoje 
točno določene gospodinjske 
posle. Pred vsem pa se je obve-

zala, da se ne bo sama od sebe 
nikoli ločila o<l moža, pač pa 
bo pristala brez ugovora za lo-
čitev, če bo to mož predlagal. 

Toda mlada žena ni dolgo 
vzdržala v teh prevejanih za-
konskih sponah in je navzlic 
vsemu vložila tožbo za ločitev 
zakona. In vri i Gumming je de-
belo gledal, ko je sodnik kljub 

vsej podpisani pogodbi zakon 
ločil — baš zavoljo jiemoralno-
sti te pogodbo, ko je ženo osvo-
bodil od moža in ji priznal še 
visoko odškodnino. 

V letošnjem Koledarju 
je par lepih kratkih po-
vesti, ki bodo zanimale 
ljubitelje leposloviž^ 

IŠČEMO GOZDARJE— 
za sekanje kemičnega lesa. — 
Lahko si sami kuhajo ali so na 
hrani pri bossu v kempi. Pri-
dite ali pišite na: MORRIS 
CHEMICAL CO., Morris, Tio-
ga County, Penna. (10x) 

POROČNA POGODBA 
V neki pravdi za ločitev zako-

na, ki jo je vložila 23-letna 
London can k a Diana Cumimin-
gova proti svojemu možu, je 
prišla na dan najbolj čudna po-
ročna pogodba, kar jih je kdaj 
svet videl. 

Štiri dni pred poroko je 
Oumming prisilil svojo ženo, 
tedaj še zaročenko, naj mu pis-
meno potrdi, da mu ne bo nikoli 

ŽRTVE VELIKE SUŠE 

B.JP..& »K. JT. 

Farmerjeva družina je prisiljena zapustiti svoj dom v Oklahomi. Suša jim je bila uničila 
v̂ fc pridelke in živila. Ta kih družin je na tisoče. Vlada skuša pomagati farmerjem s 
tmb <ja irn da.začasno d elo pri WPA. , 

K n j i g a r n a "Glas Naroda" 
216 West 18th Street New York, N. Y . 

I G R E 
ANTIGONE, Sofoklej, 60 strani .30 
AZAZEL, trdo vez 1-— 

broširana .80 
BENEŠKI TRGOVEC. Igrokaz v 5. dejanj 8« 

Klasične igre najslavnejšega dramatika, 
kar jih pozna svetovna literatura. Dela Je 
prevedel v krasno slovenSčino naš najbolj 
Si pesnik Oton Župančič. 

CYRAN DE BERGERAC. Heroična komedija v 
petih dejanjih. Tr io vezano 1.70 

ČRNE MASKE 
Spisal Leonid Andrejev, 32 str. Cena . . . . .35 
Globoka rusfca drama je podana v jako le-
pem slovenskem prevodu. 

EDA, drama v 4. dejanjih .fiO 
GOSPA Z MORJA, 5. dejanj 75 
KAMELA SKOZI UHO Š IVANKE. Veselo Igra 

v 3. dejanjih. V igri nastopa 11 oseb 45 
KREUTZERJEVA SONATA 

Spisal L. N. Tolstoj, 136 strani. Cena 60 
S čudovitim mojstrstvom priklene Tolstoj v 
tem romanu bralca nase. Mukoma doživlja-
mo prizor za prizorom, grozovitost za gro-
zovitostjo do strašnega konca. 

LJUBOSUMNOST 
Spisal L. Novak. 45 st-ani. Cen« 30 
Dejanje te veseloigre je napeto in polno pri-
stnega humorja. Scenerija je skromna. Šte-
vilo oseb nizko (6) . NaSim malim odrom, 
ki žele uspelega večera, knjižico toplo pripo-
čamo. 

LOKALNA ŽELEZNICA, 3. dejanj JO 
LJUDSKI ODER: 

5. zv. Po 12 letih, 4. d e j a n j i . . . . . . . . .60 
MAGDA. Spisal Alozij Remec. 86 strani. Cena...45 

Žaloigra ubogega dekleta v dvanajstih pri-
zorih. " T o je britka, globoka zgodba ženske, 
ki trpi, pada in odpušča in umira po krivdi 
moža." 

MARTA, SEMENJ V R1CHMONDU, 4. dej . 30 
MOGOČNI PRSTAN, Milčinski, 52 strani [35 
NAMIŠLJENI BOLNIK, Moliere, 80 str. . . ^ i * . .50 
OB VOJSKI. Igrokaz v Štirih slikah ^39 
OPOROKA LUKOVŠKEGA GRAJŠČAKA 

47 strani. Cena • 
, Ta veseloigra znanega češkega pisatelja Vrb-

lickega je namenjena predvsem manjšim o-
drom. 

PETRČKOVE POSLEDNJE SANJE 
Spisal Pavel Golja. 84 strani. Cena 40 
Božična igra v štirih slikah, primerna za 
večje odre. 

POTOPLJENI ZVON 't 
Spisal Gerhart Hauptmann. 124 sti. 7Xna.. .50 
Dramatska bajka v petih dejanjih. 

PEPELUH, narodna pravljica, 6. dejanj .2 str. .35 
REVIZOR, 5. dejanj, trdo vezana 75 
R. U. R. Drama v 3. dejanjih s predigro, 

<Čapek). Vezano .45 
ROKA V ROKO -30 
MACBETH, Shakespeare. Trdo vezano. 151 str. 

Cena: mehko vcrano 70 Vex -90 
OTHELO, hlmkespeare. Mehko vezano 7 0 

SEN KRESNE NOČI, Shakespeare. Mehko ^ 
vezano. Cena r 

SKOPUH. Moliere, 5. dejanj, 112 str .50 
SPODOBNI LJUDJE ( " Ž I V E T I " ) 

Spisal F. Lipovec. 40 strani. Cena . . . . . . 
To je ena kaned petih enodejank, čijih de-
janje se vrSi pred svetovno vojno. Namen 
ki ga je imel pisatelj, nam odkriva na čela 
knjige z besedami: — Ni stre-, ' e n , * * zdra-
vilo, kar ti dajem. 

TESTAMENT 
Spisal Ivan Rozman. 105 stranL Cena 
Ljudska drama v štirih dejanjih. Vprizori. 
tev je omogočena povsod, tudi na takih o-
drib, ki ne zmorejo za svoje predstave pre-
velikih stroškov. 

TONČKOVE SANJE NA MIKLAVŽEV VEČER 
Mladinska igra s petjem v 3. dejanjih 60 

Z A P R A V U I V E C , Moliere, 3. dejanja, 107 str. JO 

ZGODOVINSKE ANEKDOTE. Cena 30 
ZA KRIŽ IN SVOBODO. Igrokaz v a. dejanjih .35 
ZBIRKA LJUDSKIH IGER • 

3.snopič. Mlin pod zeprijo. Sv. Neža, Sanje .60 
13. snopič. Ves talka, Smrt, Marije Device, — 

Marjin otrok 30 
14. snopič. Sv. Boštjan«, Jnnačka deklica,— 

Materin blagoslov — - -30 
15. snopič. Turki pred Dunajem, Fabjola in 

Neža 30 
20. snopič. Sv. Jost, Ljubezen Marijinega o-

troka 30 

PESMI in POEZIJE 
AKROPOLIS IN PIRAMIDE 80 
BALADE IN ROMANCE, trda vez U S 

' broSirana 1.— 
KRAGULJČKI (TJtva) : .«5 
BQB ZA MLADI ZOB. trda vea .40 
M W E , 0PZORJE, (Gangl) . . L » 
NARCIS (Grjjden), broš 
NARODNA PESMARICA. Cena M 
POLETNO KLASJE. Cena J50 
PRLMORSKE PESMI, (Gruden), vez. .35 
SLUTNE ' CAlbrecht), broS 3 0 
POHORSKE POTI (Glaser), broSrano .30 
STO UGANK (Oton Zupančič) .50 
VIJOLICA. Pesmi za mladost .60 
ZVOUČKL Zbirka pesnij za slovensko mladino. 

Trdo vezano 1 JO 
ZLATO ROG, pravljice, trda, vez. % .60 
ŽIVLJENJE 

Spisal Janko Samec. 108 strani. Gena .41 

PESMI Z NOTAMI 
MEŠANI IN MOŠKI ZBOR 

Ameriška slovenska lira. (Holmar) 1.— 
Orlovske himne. (Vodopivec) L20 
Pomladanski odmevi, 11. zv 45 

SLOVENSKI AKORDI 
'2ri mešanih in moških zborov, uglasuil Kari 
Adamič Cena 1.50 

PLANIN KE 
Pesmi zn sopran, alt, tenor m nas, ugiasbil 
J. Laharnar Cena 1.20 

MOŠKI ZBOR 
Gorski odmevi. (Laharnar) '2. zvezek . u 45 
Trije moški zbori. (Pavčič) 

Izdala Glasbena Matica 40 

DVOGLASNO 

Naši himni -50 

MLADINI t 
Osem mladinskih pesmi ob 100 letnici rojstva 
Fr. Levstika s klavirjem ali harmonijem. 
Uglasil Krnil Adamič Tena 1.— 

MEŠANI ZBORI 

Trije mešani zbori. Izdala Glasbena Matica .15 

RAZNE PESMI S SPREMLJEVANJEM: 
Domovini. (Foestei ) Izdala Glasbena Mauca . . .40 
Gorske cvetlice. (Laharnar) 

Četvero in petero raznih glasov 45 
V pepelnični noči. (Sattner) 

Kantanta za soli, zbor in orkester. Izdala 
Glasbena Matica 75 

Dve pesmi. (Prelovec). Za moški zbor in bari-
ton solo .29 

NOTE ZA GOSLI 
Uspavanka, zložil Jos. Vedral Cena 1.— 

MALE PESMARICE 
Žt. 1. Srbske narodne himne 15 
Št. la. Što Čutiš, Srbine tužoi .15 
St. 11. Zvečer 15 
Št. 13. Podokniea 15 
Slavček, zbirka šolskih pesmi. (Medved) J55 
Lira. Srednješolska, 1. in 2. zvezek po .50 
Troglasni mladinski zbor primeren za troglasen 

ženski ali možki zbor. 15 pesmic. (Pregelj. .1. 

MEŠANI IN MOŠKI ZBORI. XAIJ;«' — 

3. zvezek. Psalm 118 ; Ti veselo poj ; Na dan; 
Divna noč 40 
6. zvezek. Opomin k veselju; Sveta noč; 
Stražniki; Hvalite Gospoda; Občutki; Ge-
slo .4Q 

CERKVENE PESMI 
DomaČi glasovi. Cerkvene pesmi za mešan zbor L 
Tantum Ergo (Premrl ) jjo 
Maš ne pesmi za mešan zbor (Sattner) .50 
Pange Lingua Tantum Ergo Genilori (Foerster) .50 
K svetemu Rešnjemu telesu (Foerster) .40 
Sv. Nikolaj jm 
10 EVHARISTIČNIH PESMI 

Ža mešani zbor Cena 
MISSA in Honorem St. Josepbi, Kjrie 

Cena 1.— 
HVALITE GOSPODA 

Pesmi v čast svetnikom, mešan zbor. . . .Cena 1. 

PRILOŽNOSTNE PESMI 
za izvan cerkvene in društvene slavnostl, sesta-
vil A. Grum. Mešani in moški zbori...Cena L 

NOTE Z A CITRE 
Koželjski. Poduk v igranje na eitrah, 4 zlezki 3.50 
Buri pridejo, koračnica J50 

NOTE Z A TAMBURICE 
TAMBURAŠ, sedem narodnih pesmi, priredil 

Einll Adamič Cena $1.— 

.jicvenske narodne pesmi za tambnraški zbor in 
petje (Bajuk) 1.3« 

Bom š<4 na planince. Podpuri slov. narodnih 
pesmi (Bajuk) . . . . ; . . L 

Na Gorenjskem je fletno L — 

RAZGLEDNICE 
Newyorike. Baziične. ducat .40 
Iz raznih slovenskih krajev, ducat 40 
Narodna noša, ducat .40 

POSAMEZNI KOMADI po 5 eentov 

NaroČilom je priložiti denar, bodisi v go-
tovini, Money Order ali poštne znamke po 
1 ali 2 centa. Če pošljete gotovino, reko-

mandiraite pismo. 
KNJIGE POŠILJAMO POŠTNINE 

PROSTO 
.Naslovite na:.«— t» 

SL0VENIC PUBLISHING 
COMPANY 

916 WEST 18th STREET 
NEW YORK, N. Y. 

Tit ' 
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Hči druge žene 
ROMAN IZ ŽIVLJENJA 

10 ZA "GLAS NARODA" PRIREDIL: I. H. 

• NAŠLI SO ŽIVEGA BOGA 

"Nič , da bi se me kaj posebno dotikalo, pa vendarle nekaj, 
kar bo pospešilo moje dolgo namerovane načrte. Toda se-
daj te ne maram mučiti z dolgoveznimi pripravami, temveč 
ti bom kar takoj vse povedal." 

Gonda mn resno prikima. 
"Da , oče, ah o moram kaj pogoltniti, potem pa kar hitro 

z besedo na dan.. Priznavam, da sem že nekoliko nemirna". 
Oče se malo nasmeje. 
"Torej , tako hudo ne bo, kar boš morala pogoltniti. To-

le j, potovala bova v Evropo." 
Pogleda ga z nasmehom in z žarečimi očmi. 
" O , samo da mi ni treba pogoltniti kaj grenkega, to pa 

pogoltnem z veseljem. Zato sem že imela nekak občutek. 
Že mnogokrat sem mislila, da je že čas, da zopet enkrat pre-
menimo podnebje." 

Oce jo skrbno pogleda. 
" S a j se menda ne počutiš slabo!". 
"Počutim se zdravo in močno, oče; zaradi mene ni treba 

plemeniti podnebja, toda za tebe bo že čas." 
Butar malo vzdihne. 
"Da , že čutim, da jih bom v nekaj tednih imel na svojih 

ramah petdeset. Povem ti odkrito, da že kar hrepenim, da 
grem v Evropo.." 

"Tudi jaz, oče; zelo se veselim na mesece, ki jih bova 
tam preživela.'' 

"Sedaj pa ne greva samo za nekaj mesecev; mogoče bo 
za vedno." 

Zlate luči v njenih očeh žare v presenečenju. 
" O c e ! " 
Gonda poskoči, stopi k njemu in položi roko okoli nje-

govega vratu. 
"Da , Gonda, to nameravam že dolgo; samo s teboj o tem 

r seip hotel govoriti, ker ni še vse hotelo tako priti, kot je 
treba. Saj veš, da bi moral svoje posestvo prodati, če ee ho-
čem za stalno preseliti v svojo domovino. Da se bo to ne-
kega dneva zgodilo, je bilo pri meni že dolgo sklenjeno. V 
tropičnih krajih te ne maram dalje pustiti, kot je neobhodno 
potrebno. Pogosto si pravim, da tvoja draga mati ne bi tako 
naglo šla o J nas, ako bi se že prej preselil. Ti pa ne boš ved-
no ostala v tej puščaivi Imaš pratvico do svoje mladosti. 
Tudi jaz bi rad konec svojega življenja preživel v svoji do-
movini. Pred vsem mi je rojilo v glavi, kaj se bo zgodilo s 
plantažami, ko me več nebo. Obdelovanje plantaž zahteva 
polno moško moč, za žensko pa to sploh ni. Saj je že tudi 
za mene včasih pretežavno. Zato že nad eno leto gledam za 
kakim kupcem. Do sedaj kar ni hotelo iti gladko, včeraj 
pa sem dobil pomidbo — ravno 6b pravem času. Ni še <vse 
tako, da bi bil popolnoma zadovoljen, pa je vendar ugodnejše, 
kot sem pričakoval. In z isto pošto, ki mi je iz Palembanga 
prinesla to ponudbo, sem tudi prejeli z dome, pismo,.ki mi je 
odvzelo vsako odlašanje. Sedaj me kliče domov dolžnost, 
laoja draga Gonda!" 

Hči g*a začudeno pogleda. 
"Dolžnost, o č e ? " 
Rutar vstane, potisne hčer na stol ter jo lahno poboža 

preko vprašujočih oči. 
"Da , Gonda, — moja očetovska dolžnost! Sedaj moram 

povedati — imaš sestro!" 
Gonda vstrepeče in prebledi. Z veliko potrtostjo gleda 

v očetov resni obraz. 
"SestroT Jaz imam sestro? Kako je to mogoče, o če? " 
Oče ji sede nasproti in jo prime za roko. 
" K a j ne. da zveni to kot kaka pravljica? Toda je resni-

ca. Tvoja mati in jaz sva ti zamolčala, da te ne bi vznemirja-
la in da bi ti prihranila vse skrbi in premišljevanje. Sedaj 
pa moraš vedeti vse Medtem si tudi postala razumno dekle, 
ki razume tudi nekaj nenavadnega. Torej: bil sem že enkrat 
poročen, predno sem tvojo mater vz^l za ženo. Moja prva 
žena je umrla kmalu po rojstvu malega dekletca, ki je bilo 
krščeno za Helgo. Ostala je pri svoji stari materi, materi 
moje prve žene, ko sem odšel od doma, da tukaj obdelujem 
plantaže." 

Gondn se neko!iko strese, toda takoj nato se vzravna in 
si lase potisne s čela. 

"Zakaj pa sta mi to z materjo prikrivala?" 
" D a ne bi izpraševala in popraševala, ko bi mogoče hre-

jenela po svoji sestri ir. ker sem proti svojim domačim mo-
ral prikrivati tajnost. Moji domači o tem ničesar ne vedo, 
da sem se na Sumatri dragic oženil. Helga o tebi ve ravno 
toliko, kot si ti do slej vedela o njej. Ali se -moreš spominja-
ti, da sem tebe in tvojo mater vedno zapušča za nekaj tednov, 
kadar smo bili na Danskem?" 

Gonda tiho prikima. 
' D*a> rekel si, da imaš nekaj opravkov." 

" T o je bila moja pretveza, da tebe ne bi vznemirjal. 
Tvoja mati pa je vedela, da sem tedaj vedno šel na grad Santen 
5n da sem ta čas preživel pri svoji hčeri Helgi. Vsa ta leta 
sem mogel hiti pri njej samo teh par tednov. In nikdar ni iz-
vedela, da sem imel drugo ženo in drugo hčer." 

Gonda si stisne dlani. 
"Toda — zakaj vse to, zakaj je morala ta tajnost obstati?" 
" T o ti hočem u^daj povedati, Gonda. Povest bo dolga in 

imeti moraš potrpljenje, ako h om posegel daleč. Star sem 
bil skoro osemindvajset let in isem že več let delal v tovarni 
svojega očeta, ko sem se nekega nedeljskega jutra na nenava-
den način seznanil z Elo Santen V gozd sem šel na izprehod 
v bližini mojega rojstnega mesta. Bil sem sam in sem šel 
čez nek travnik, ko se naenkrat prikaže iz gozda neka dama 
lio konju Konj je dirjal čez travnik proti kamnolomu. Ta-
koj sem opazil, da re je konj splašil in da ga dama ni mogla 
več obvladati. Napol nezavestna je visela v sedlu. Takoj 
sem izpreVidel položaj in posre čilo se mi je prijeti konja ravno 

pred kamnolomom in sem tako Eli pl. Santenovi rešil življe-
Je. - j 

s ' (Dalje prihodnjič.^ 

Kako so te dni poročali iz Ti-
beta, so tam pravkar našli in 
ustoličili novega dalailamo. 
Dveletni kmetski sin Srongdet-
san je postal novi "ž ivi b o g " 
Tibeta. 

Dve leti je romalo "sedem 
modrecov Tibeta" od mesta do 
mesta, od gorske naselbine do 
gorske naselbine, vrteli so svo-
je molilne mlinčke in so prosili 
nebo, naj jim pokaže nasledni-
ka zadnjega dalai-lame. Obis-
kali so 300 hiš po vsem Tibetu, 
v katerih se ob smrti zadnjega 
dalai-lame rodili otroci, ki bi u-
tegnili biti po tibetski veri nje-
govo novo uelovečenje, učlove-
čenje boga Bndhe, ki je včlove-
čen v telesih dalai-laine. V 

Lftiaso so se po tem dolgem po-
tovanju vrnili s šestimi kandi-
dati, v pravljični palači, ki se 
dviga nad tibetsko prestolnico, 
naj bi svet velikih lam* izbral 
pravega boga. Srongdetsan, 
sinček preprostega kmeta, je 
bil, kakor rečeno, izbran, vsa 
moč dežele jp danes v njegovih 
drobnih ročicah in milijoni kle-
čijo pred njegovim prestolom. 

Bili sta to dve leti nemira, 
ki ju je doživel Tibet, "streha 
sveta" v tem času, preden je 
uspelo odkriti "ž ivo učloveče-
nje Budhe." Ko je leta 1934 
umrl zadnji dalai-lama, se je 
njegova nesmrtna, božanska 
duša preselib v istem trenutku 
v telo pravkar rojenega otroka. 
Toda videti je bilo, kakor da se 
nebo huduje r.ad Tibetom, kajti 
nobenega znamenja ni bilo, no-
bene napovedi, ki bi pokazala, 
kje se je rodil ta otrok. Lame 
sicer vedo za nezmotljive zna-
ke, po katerih je spoznati no-
vega vrhovnega lamo. Koža 
njegove leve noge mora biti li-
sasta kakor koža tigra, obrvi 
se mu bočijo v nenavadno vi-
sokem loku. na desni roki iz-
stopa posebna mišica, razen 
tega opiše tr.di zadnji dalai-la-
ma v svoji oporoki hišo, v kate-
ri se bo znova rodil. Toda svet 
velikih lam tega opisa ni mogel 
odgonetiti in sveto jezero v Tha-
si na katerega gladini je isto 
tako mogoče zagledati rojstni 
kraj božanskega otroka, tokrat 
ni dalo nobenega odgovora. Ta-
ko so izbral* sedem starcev iz 
sveta velikih lam, ki naj bi šli 
po deželi in poiskali dalai-lamo. 

Ko je umrl zadnji dalai-lama 
je sporočilo nič manj nego 300 
družin in vseh delov Tibeta, da 
se je pri njih rodil otrok. Ker 
drugih oporišč ni bilo, ni bilo 
druge rešitve, nego da so obis-
kali modreci vseh teh 300 otrok. 
Šest med njimi, ki so še najb-
olje ustrezali določbam, so pri-
vedli v Lhaso. Pred svojim od-
hodom iz vladarske palače, so 
sedmorico starcev odvedli v za-
kladnico, ki skriva neznanska 
bogastva zlata, srebra in dra-
guljev, in so si smeli žepe na-
polniti z temi dragocenostmi. 
To pa ni odškodnina za njih od-

ABESINSKI C E S A R PRED LIGO N A R O D O V 

Slika je bila posneta, ko je go voril abesinski c e s a r pred 
skupščino Lige narodov in protestiral proti Italiji. Nje-
gov protest seveda ni imel nobenega uspeha. Zdaj se na-
haja Haille Selassie v Londonu. 

SHIPPING 
NEWS 

Na parnikih, ki so debelo tiskani, se 
vrše v domovino izleti pod vrlstvom 

izkušenega spremljevalca. 

govornosti polno delo, temveč 
samo jamstvo za objektivno iz-
bero, ki bo kljubovala vsakemu 
poskusu podkupovanja. Modre-
ci so smeli potovati samo po-
noči, podnevi s o se morali po 
starem običaju skrivati, da bi 
ne prišli kakšni zunanji vplivi 
do njih. Zato pa je tudi traja-
lo izbiranje celi dve leti. Pre-
iskati je bilo treba vsakega po-
sameznega otroka zavoljo pred-
pisanih znamenj, dalje je bilo 
treba primerjati ure rojstev z 
uro smrti zadnjega dalai-lame. 

Lahko si mislimo, kakšno 
razburjenje je vladalo v vaseh, 
kjer se je rodil kakšen otrok, ki 
bi ustrezal zunanjim pogojem 
izbere. Lahko si tudi mislimo,' 
da so častihlepni starši božje 
znake, ki jih ni bilo, otrokom 

Pišite nam za cene voznih li-
stov, reservacijo kabin in po-

jasnila za potovanje. 

SLOVENIC PUBLISHING 
COMPANY (Travel Bureau) 
316 W. 18th St., New York 

je smela še ostati, da se poslo-
vi od svojega sinčka. Novega 
dalai-lamo so na svečan način 
blagoslovili r, sveto vodo, iz 
Inda in ga ]>ostavili na visoki 

skušali napraviti na —umeten i prestol.^ Veliki lame so stopili 
način. Pred petimi tedni so 
modreci končno prispeli v Lha-
so v svečani procesiji s šestimi 
kandidati. Potem je sedelo 
šest dve letr.ih otrok na zlatih 
prestolih v najlepši dvorani 
palače, da bi prestali še zadnje 
preizkušnje velikih lam. Toda 
tokrat se lame niso mogli dobro 
sporazumeti. Kandidati so si 
bili namreč popolnoma enako-
pravni glede obnašanja in gle-
de svetih predmetov, ki so jih 
položili pred nje, da jih primejo 
s svojimi ročicami. Vsi so 
zagrabili z dragulji okrašeni 
zvonček in vsi so imeli enako 
število zagovornikov. Končno 
so dali v zlato žaro listke, vsak 
izmed dečkov je segel z roko 
vanjo in ko so izvlekli listke, 
je visoki svet vedel, kateri je 
pravi živi Budiva. Srongdet-
san, kmečki sinček iz gora, je 
potegnil pravi listek. 

Pred tem izrekom usode se 
ukloni ve« Tibet. Sest mater je 
v sosedni sobi trepetajoč čakalo 
na odločitev. Pet med njimi je 
nastopilo potem žalostno pot 
domov. Srongdetsan ova mati 

s sklonjeno glavo mimo njega 
in mu predali svoje darove. Po-
tem so poklicali mater. Svo-
jega sinčka je objela poslednji-
krat, nikoli več ga ne bo smela 
videti, ker ji je to prepoveda-
no, in tudi Srongdetsan ne bo 
nikoli zvedel, kdo je bila nje-
gova mati. Zato pa so jo od-
vedli z zavezanimi očmi v za-
kladnico, kjer je smela vzeti to-
liko zlata in draguljev, kolikor 
jih je mogla nositi — v plačilo 
za to, da jc deželi rodila "ž i -
vega boga." 

5. avgusta: 
Aquitania v Cherbourg 
Normandie v Havre 

8. avgusta: 
Europa v Bremen 
Bex v Genoa 

12. avgusta: 
Manhattan v Havre 
(jueen Mary v Cherbourg 

13. avgusta: 
lie de France v Havre 

15. avgusta: 
Paris v Havre 

19. avgusta: 
Aquitania v Cherbourg 
Normandie v Havre 

20. avgusta: 
Vuleania v Trst 

21. avgusta: 
Bremen v Bremen 

'12. Champlain v Havre 
Conte di Savooia v Genoa 

26. avgusta: 
Queen Mary v Cherbourg 
Washington v Havre 

28. avgusta: 
lie de France v Havre 
Europa v Bremen 

2. septembra: 
Normandie, Havre 
Aquitania, Cherbourg 

5. septembra: 
Paris v Havre 
Bremen v Bremen 
Rex v Genoa 

8. septembra: 
Saturnia v Trat 

9. septembra: 
Manhattan v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

10. septembra: 
Chamolaln v Havre 

12. septembra: 
lie de France v Havre 
Berengaria v Cherbourg 
Europa v Bremen 

16. septembra: 
Normandie v Havre 

17. septembra: 
Aquitania v Cherbourg 

19. septembra: 
Conte di Savoia v Genoa 

22. septembra: 
Bremen v Bremen 

23. septembra: 
Lafayette v Havre 
Washington v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

26. septembra: 
Paris v Havre 
Vuleania v Trst 

29. septembra: 
Europa v Bremen 

30. septembra: 
Normandie v Havre 

V J U G r O S L A V I J O 
V MANJ KOT 7 DNEH 

QUEEN M A R Y 
Kraljica vseh. morja; krasna izdelava. 
Nenadkriljive kabine Tretjega razreda 

in prostorni javni prostori. 
Odplutja iz New Torka preko Chebourga. 
12. in 26. avgusta; 9. in 23. septembra 

BERENGARIA AQUITANIA 
12. sept., 1. okt. 19. avg., 2. sept. 

Tudi Moderne Motorne ladje preko Havre 
BRITANNIC GEORGIC 
Za nadaijne informaci je se obrnite na 

lokalnega agenta ali na 

C U N A R D W H I T E S T A R 
25 BROADWAY NEW TORK 

ZA KRATEK ČAS IN Z A B A V O 
NASLEDNJE KNJIGE TOPLO PRIPOROČAMO 

LJUBITELJEM Z D R A V E G A HUMORJA 

DOMAČE ŽIVALI. 72 strani. Cena .30 
GODČEVSKI KATEKIZEM. 61 strani. Cena .25 
HUMORESKE: IN GROTESKE. ISO strani. Cena .80 

Trda ve*. Cena 1.— 
12 KRATKGČASNIH ZGODBIC. 72 str. Cena .25 
PO STRANI KLOBUK. 159 strani. Cena JO 
POL LITRA VIPAVCA, spisal Felgel. 136 str. .60 
PREDTRŽANI, PREŠERN IN DRUGI SVET-

NIKI V GRAMOFONU. 118 strani. Cena . . J 5 
SANJSKA KNJIGA 60 
SANJSKA KNJIGA JK» 
SLOVENSKI ŠALJIVEC. 90 stranL Cena 40 
SPAKE IN SATIRE. 150 strani. Cena JN) 
TIK ZA FRONTO. 150 strani. Cena 
TOKRAJ IN ONKRAJ SOTLE. 67 stranL Cena .30 
TRENUTEK ODDIHA 

(Knjiga vsebuje tudi šaloigro u Vse naSe"). 
189 strani. Cena .5® 

VELIKA ARABSKA SANJSKA KNJIGA L90 
VESELE POVESTL 79 strani. Cena .35 
ŽENINI NAŠE KOPRNELE. 111 strani. Cena .45 

T E KNJIGE LAHKO NAROČITE P R I : 

KNJIGARNA "GLAS N A R O D A ' 
tU W E S T lttfa STREET N E W YOKB, N. I . 

V PAST STA ŠLA 
Dva mladostna pokvarjenca, 

stara po 19 let, sta vr francos-
kem mefetu Avignonu najela 
avtotaksi ter prosita šoferja, 
naj ju popelje nekoliko na spre-
hod. Ko sta bila zunaj mesta, 
sta velela šoferju, naj obstane, 
nakar sta mu nastavila samo-
krese in zahtevala od njega de-
nar. Šofer jima je izročil 50 
frankov, vendar roparja s tem 
nista bila z&dovoljna. Rekla 
sta, da ga pustita živeti le, če 
jima bo več dal. Napadeni šo-
fer jima je zatrjeval, da nima 
več denarja, nakar sta tolovaja 
predlagala, naj ju popelje v 
bližnje mestece Mallemort, kjer 
naj iz neke kavarne telefonira 
svojim sorodnikom, da prineso 
odkupnino zanj. Nato sta mu 
velela stopiti v avto in odpelja-
ti v bližnji kraj. Vedno sta dr-
žala v roki napete samokrese. 
Pred kavarno je" šofer ustavil 
ter v spremstvu obeh razbojni-
kov stopil noter. Toda v ka-
varni je bilo vse polno gostov, 
kar je šoferju dalo pogum. Na-
glo se je okrenil ter planil v 
prvega razbojnika. Naglo ga 
je imel na tleh. V splošnem di-
rendaju pa je drugi pobegnil, 
vendar so ga kmalu nato prijeli.. 

V A 2 N O Z A NAROČNIKE 
Poleg naslova Je razvidno do 1'dnj Imate plačano naročnino. Prva 
Številka pomeni mesec, druga dan in tretja pa leto. Da nam prihra-
nite nepotrebnega dela in stroškov, Vas prosimo, da skušate naročni-
no pravočasno poravnati. Pošljite naročnino naravnost nam ali Jo 
pa plačajte našemu zastopniku v Vašem kraju ali pa kateremu Izmed 
zastopikov, kojib imena so tiskana z debelimi črkami, ker so upravi-
čeni obiskati tudi druge naselbine, kjer je kaj naših rojakov naseljenih. 

CALIFORNIA: 
San Francisco, Jacob Laushin 

^OTORADO: 
Pueblo, Peter Cullg, A. Saftlč 
Walsenburg, M. J. Bayuk 

INDIANA: 
Indianapolis, Fr. Zupančič. 

ILLINOIS: 
Chicago, J. Bevčič, J. Lukanlch 
Cicero, J. Fabian (Chicago, Claro 

in Illinois) 
Jollet, Mary Bambich 
La Salle, J. Spellch 
Mascoutab, Frank Angustin 
North Chicago, Joe Zelene 

K A N S A S : 
Girard, Agnes Močnik 
Kansas City, Frank Žagar 

M A R Y L A N D : 
Kitzmiller, Fr. Vodopivec 
Steyer, J. Černe (Za Pennsylvania, 

W. Va. in Maryla*».i» 
MICHIGAN: 

Detroit, Frank Stular 
MINNESOTA: 

Chisholm, Frank Gouže 
Ely. Jos. J. Peshel 
Eveleth, Louis GouSe 
Gilbert, Louis Vessel 
Hihbing, John PovSe 
Virgina, Frank Hrvatich 

MONTANA: 
Roundup, M. M. Panlan 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA: 
Omaha. P. Broderlck 

NEW T O R K : 
Gowanda, Karl Stmisha 
Little Falls. Frank Maul* 

Cleveland, Anton Bobek, Cbas. Karl-
linger, Jacob Resnlk, John Slapnlk 

OHIO: 
Barberton, Frank Troha 
Girard, Anton Nagode 
Lorain, Lodis Balant, John K o v l e 
Youngstowa, Anton Kikelj - ! 

OREGON: j 
Oregon City, Ore., J. Kdblax 

PENNSYLVANIA: 
B rough ton, Anton Ipavec 
Conemaugh, J. Brezove« 
Coverdale in okolica, M. RupnO 
Export, Louis Supančič 
Farrel, Jerry Okorn 
Forest City, Math Kamin 
Greensburg, Frank Novak 
Johnstown, John Polanta 
Krayn, Ant. Taufelj 
Luzerne, Frank Balloch 
Midway, John 2ust 
Pittsburgh, J. Pogačar 
Steelton, A. Hren 
Turtle Creek, Fr. Schlfrer 
West Newton, Joseph Jovan 

WISCONSIN: 
Milwaukee, West Allls, Fr. S i r * 
Sheboygan, Joseph Kakei 

W Y O M I N G : 
Rock Springs, Louis Tauehar 
Dlamondville, Joe Rolich 

Vsak zastopnik izda potrdilo za sv*. 
i o, katero Je prejel. Zas^poike topi« 
priporočamo. 

UPRAVA "G I Aft NARODA" 

NEGUŠ BEZ DENARJA. 

Advertise in 
'Glas Narode" 

Kakor smo poročali, je bilo 
prvo dejanje abesinskega ce-
isarja po njegovem povratku v 
London, da je'anglesko javnost 
pozval naj zbere sklad ki bi ra-
bil za obrambo Abesinije. Ne-
guš upa, da mu bo mogoče 
zbrati 2 milijona funtov šter-
lingov. Abesinski poslanik v 
Londonu dr. Martin pa je iz-
javil, da potrebujejo neodvisni 
Abesmci takoj najmanj sto le-

tal, da bi lahko začeli z novim 
bojem proti Italijanom. Naj-
prvo pa je treba denar. 

Poročila, da je neguš ob svo-
jem odhodu iz Abesinije vzel 
ogromen zaklad s seboj, je o-
značil poslanik za napačna, 
llaile Selassie ima ta čas samo 
9000 funltov šterlingov, to je 
komaj toliko, kolikor bo potre-
boval, da spravi sebe in svoje 
spremstvo v Abesinijo nazaj. 

_ 


